
徒
然
草 

確
認
プ
リ
ン
ト
① 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

（ 
 

）
組 

名
前
（ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

） 
 

あ
る
人
、
弓
射
る
こ
と
を
習
ふ
に
［
第
九
十
二
段
］ 

  
 

問
一 

歴
史
的
仮
名
遣
い
を
○
で
か
こ
み
、
現
代
仮
名
遣
い
に
直
し
な
さ
い
。 

 
 

問
二 

原
文
を
現
代
語
訳
し
な
さ
い
。 

 

〔
原
文
〕 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

〔
現
代
語
訳
〕 

 

あ
る
人
、
弓
射
る
こ
と
を
習
ふ
に
、 

 諸
矢
を
た
ば
さ
み
て
的
に
向
か
ふ
。 

 

師
の
い
は
く
、「
初
心
の
人
、
二
つ
の 

 

矢
を
持
つ
こ
と
な
か
れ
。
後
の
矢
を 

 

頼
み
て
、
初
め
の
矢
に
な
ほ
ざ
り
の 

 

心
あ
り
。
毎
度
た
だ
得
失
な
く
、
こ 

 

の
一
矢
に
定
む
べ
し
と
思
へ
。」
と 

 

言
ふ
。 

 

わ
づ
か
に
二
つ
の
矢
、
師
の
前
に 

 て
、
一
つ
を
お
ろ
か
に
せ
ん
と
思
は 

 

ん
や
。
懈
怠
の
心
、
自
ら
知
ら
ず
と 

 

い
へ
ど
も
、
師
こ
れ
を
知
る
。
こ
の 

 

戒
め
、
万
事
に
わ
た
る
べ
し
。 

  



徒
然
草 

確
認
プ
リ
ン
ト
（
２
） 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

（ 
 

）
組 

名
前
（ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

） 
 

雪
の
お
も
し
ろ
う
降
り
た
り
し
朝
［
第
三
十
一
段
］ 

  
 

問
一 

歴
史
的
仮
名
遣
い
を
○
で
か
こ
み
、
現
代
仮
名
遣
い
に
直
し
な
さ
い
。 

 
 

問
二 

原
文
を
現
代
語
訳
し
な
さ
い
。 

 

〔
原
文
〕 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

〔
現
代
語
訳
〕 

 

雪
の
お
も
し
ろ
う
降
り
た
り
し
朝
、 

 人
の
が
り
言
ふ
べ
き
こ
と
あ
り
て
、
文 

 

を
や
る
と
て
、
雪
の
こ
と
何
と
も
言
は 

 

ざ
り
し
返
り
ご
と
に
、「『
こ
の
雪
、
い 

 

か
が
見
る
。』
と
、
一
筆
の
た
ま
は
せ
ぬ 

 

ほ
ど
の
、
ひ
が
ひ
が
し
か
ら
ん
人
の
仰 

 

せ
ら
る
る
こ
と
、
聞
き
入
る
べ
き
か
は
。 

 

返
す
が
へ
す
口
惜
し
き
御
心
な
り
。」
と 

 

言
ひ
た
り
し
こ
そ
、
を
か
し
か
り
し
か
。 

 

今
は
亡
き
人
な
れ
ば
、
か
ば
か
り
の 

 

こ
と
も
忘
れ
が
た
し
。 

 


